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Alakítsunk Katona-kört.
Az ünnepélynek vége van. a már­

ványtábláról lehullt a lepel, s immár 
az fennen hirdeti ország-világnak: i t t  
s z ü le te t t  K a to n a  J ó z s e f ,  a leg­
nagyobb szellemű magyar szinköltő.

Valóban lélekemelő ünnepély volt 
az, melyet Clio arany betűkkel jegyez 
fel az irodalom történetének lapjaira. 
Ott állott a kis, egyszerű kecskeméti 
polgári ház küszöbénél a magyar tud. 
akadémia, Kisfaludy-Társaság, a Pe­
tőfi Társaság , az írók és művészek 
köre, a nemzeti színház, a népszínház, 
a fővárosi s vidéki sajtó, Budapest , 
Szeged, Arad , Czegléd , Nagy Kőrös, 
Félegyháza stb. városok küldöttsége , 
hogy lerójja kegyeletének szent adóját 
ama nagy szellem iránt, mely e kis 
ház falain belül született.

Szóval a magyar nép egy méltósá- 
gos nemzeti ünnepélye folyt le váro­
sunkban a múlt hétfőn, mely örök 
nyomokat fog hagyni mindazok szivé­
ben, kik abban résztvettek.

Igen tisztelt laptársunk a ..Kecs­
kemét“, a p o l i t ik a i  e lle n fé l lo ­
v a g ia s sá g á v a l elismerést nyilvánít 
lapunk szerkesztőségének, mint a mely 
lap először pendítette meg a Katona­
emléktábla ügyét. Mi e lovagias hangú 
elismerést minden szerénytelenség nélkül 
elfogadhatjuk , sőt bátran nyilvánítjuk , 
hogy mindenha öntudattal, büszkeség­
gel fogunk arra visszagondolni, hogy 
e nemes ügynek előharczosai lehettünk. 
De viszont nemcsak az udvariasság, 
hanem a tiszta igazság is arra késztet 
bennünket, hogy felhasználjuk az al­
kalmat, derék laptársunkat az elisme­
rés legmelegebb hangján üdvözölni ama 
honfiúi buzgalomért, melylyel ez ügyet

T Á R C Z A

Kecskeméti reminiszczencziák.
Szeged, April 18.

Hogy milyen egy alföldi nagy magyar 
város, alkalmam lett volna megtanulni Kecs­
keméten , ha már egészen tisztában nem 
volnék az ismerésével saját édes kedves vá­
rosom, Szeged város példájából.

Mert az alföldi nagy magyar város mind 
egyforma, nevezzék azt Szegednek, Kecske­
métnek; úgy hasonlít egymáshoz, mint egyik 
tojás a másikhoz és épen annyiban is külön­
bözik egymástól, mint a tojás, hogy t. i. 
egyik valamivel nagyobb, mint a másik.

Mikor a szegedi ember fölül a gőzösre 
és elmegy a Katona-Ünnepély alkalmából 
Kecskemétre — világot látni, nagy várakozás­
sal van a soha nem látott különös dolgok 
iránt; mikor aztán ott van Kecskeméten vagy 
24 óráig, bejárja a várost, megismerkedik a 
publikumával: nagy meglepetéssel veszi észre, 
hogy nem lát semmi különös dolgot és egészen 
úgy van, mint ha odahaza volna.

Már az igaz, hogy minden alföldi magyar 
városban egészen otthou érzi magát a magyar 
ember, mert az első dolog, a miben ezek a 
városok egymásnak szakasztott hasonmásai, 
a hagyományos, magyar vendégszeretet.

Derék, lelkes, barátságos, meleg érzelmű 
magyar nép! Nyílt, becsületes arezok, a me­
lyekre rá van Írva a bizalom és szívesség. 
Olyanok mind, mintha régi ismerősök volná­
nak, a nélkül, hogy láttuk volna. Mikor az 
ember összebarátkozik a jó kecskemétiekkel, 
úgy őrül a lelke, hogy megtalálta őket és 
szinte rosszul esik az a gondolat, hogy hát 
ha solí sem ismerkedett volna meg velők. 
No, már az csakugyan nagy veszteség lett 
volna ebben a földi életben, a hol úgyis ritka

felkarolta s annak elejétől végig szó­
szólója volt.

S ez üdvözletünk szól egyúttal az 
ünnepélyt rendező derék bizottságnak 
is, mert övé első sorban, övé kizáró­
lagosan az érdem , hogy e lélekemelő, 
magasztos ünnepély oly fényesen sike­
rült, hogy a Katona-kultusz promet- 
heuszi zsarátnoka ez ünnepélyen oly 
magasan lobogó lángokban tört ki.

De épen ez utóbbi szempont, a 
Katona-kultusz szempontja ugyanis arra 
ösztönöz bennünket , hogy egy már 
lapunkban megpendített eszmének újra 
szószólói legyünk.

Ez eszm e egy  K a to n a -k ö r  
a la p í tá s á n a k  eszm éje.

Van-e név, melynek szent varázsa 
szorosabb kapcsokkal fűzhetne ben­
nünket kecskemétieket össze ? Van-e 
név, melynek acgiszsze alatt sikere­
sebben tömörülhetnénk egy testületté, 
zászlónkra Írva ama jelszót: pártolni 
s ntivelni az irodalmat s művészetet? 
Bizonyára nincsen! S hódolhatunk-e a 
nagy költő nagy nevének méltóbb alak­
ban , mintha az ő szellemi hagyomá­
nyainak bizományosaiként lépünk a 
szellemi harcztér porondjára s terjeszt­
jük a tudományt az ész, a nemesebb 
ízlést a művészet fegyvereivel? Bizo­
nyára nem!

íme ez a leendő Katona-kör pro­
gram inja.

Örömmel tapasztaltuk, hogy már 
első felszólalásunk nem volt hatályta­
lan , hogy visszhangra talált mindazok 
szivében, kik városunk szellemi fejlő­
dése. erkölcsi megerősbülése iránt ér­
deklődéssel viseltetnek.

Városunk , mely a legnagyobb 
alföldi magyar városok egyike, hazánk 
szellemi történetében elsőrendű szerep­

az őszinte ember és jó barát. A friss, jő is­
meretség és összebarátkozás örömében csak 
egy van, a mi szörnyen bosszant, az, hogy 
miért nem ismertük meg egymást már előbb, 
reges-régen.

Csak már előbb tartották volna azt a 
Katona ünnepélyt. Vagv miért is laknak 
külön ezek a kecskemétiek; miért nem laknak 
Szegeden ?

Végig néztem Kecskemétet és lépten- 
nyornon találtam benne rokonságot Szegeddel.

Csak épen az a különbség, hogy nálunk 
a házak szép, szabályos sorba vannak építve, 
meg hogy nálunk több a nagy ház; de a 
kecskeméti házak nincsenek is betáblázva 
öt ven esztendőre. Máskülönben egészen egy­
forma a két szomszéd magyar város. Kecs­
keméten is megvan a jó fajta egészséges al­
földi por, ott is rossz a kövezet, söpretlen a 
piacz és goromba a fiákerkocsis; megtaláltam 
még Szeged specialis genre-it, a kofákat is, 
persze kecskeméti kiadásban. Még a hajdúk 
mundérja is szakasztott olyan, mint a szege­
dieké. Sőt még a város czimerében is vettem 
észre rokonságot. Szeged czimere a bárány, 
Kecskemété a kecske; kérődző állat mind a 
kettő, osztályos atyafiak.

A jó magyar alföldi városoknak van még 
egy közös jellemvonásuk: a rivalizáciő. Sze­
retnek különbek lenni a másiknál és táltenni 
egymáson. Az alföldi magyar büszke a szü­
lővárosára és át van hatva attól a meggyő­
ződéstől, hogy annak nincs párja a földön. 
Jól teszi, nem jó magyar az, a ki nem ra 
gaszkodik a saját fészkéhez.

Mikor vendégszerető kecskeméti ismerő­
seim társaságában bejártam a várost és meg­
néztem Kecskemét nevezetességeit, az a becs­
érzet dagasztotta keblemet , hogy Szeged 
sokkal szebb város, de ezt persze loyalitásból 
elhallgattam. A derék kecskemétieken ugyan­
ezen meggyőződés jeleit vettem észre, hanem 
udvariasságból ők is sokat engedtek.

lésre van hivatva s igy köteleségünk 
mindent el is követni, hogy e szerep­
lés készületlenül ne találjon. Pedig 
minden habozás nélkül bevallhatjuk, 
hogy eddigelé — a tauügyet kivéve — 
vajmi kevés az, mit szellemi tökéles- 
bülésünk szempontjából tettünk, hogy 
csaknem kizárólagos gondunkat az 
anyagi jólét iránti törekvés képezte.

Ez egyoldalú fejlődés pedig a lehető 
legkárhozatosabb s legszomorúbb kö­
vetkezményeket vonhatna maga után.

S ez az, mi legfényesebb szószólója 
egy irodalmi és művészi kör Kecske­
méten való létesítésének. Szolgáljon 
példaadónkul Pozsony városa, mely a 
T o 1 d y -, Székesfejérvár . mely a 
V örösm arty -, s a szép Erdély, mely 
a Kemény Z z ig m o n d -k ö rt mega la 
pitotta. Naponként van alkalmunk ol­
vasni , hogy e városok szellemi élete 
mily erősen lendült, s azt első sorban 
ama körök jótékony hatásának, tevé­
keny munkálkodásának köszönheti.

Reméljük, hogy legközelebb már 
alkalmunk leend a Katona kör m i­
kén ti megalakulása iránt hangunkat 
felemelhetni s erre vonatkozó nézete­
inket előterjeszteni. S ha az eszme va­
lósul, úgy az bizonyára a legszebb 
fegyvertény leend, melyet a szellemi 
harczokban mi kecskemétiek vívtunk.

A leleplezési ünnepély.
Hétfőn kora reggel díszbe öltözött 

Kecskemét városa. Városunk köz- és ma- 
gánépiilétéin sűrűn lengtek a zászlók. a 
hosszú kőrösi-úteza s az ünnepély színhe­
lyének környéke egészen fel volt lobogózva. 
Majd hosszú kocsisor tartott a pályaudvar 
felé, hogy a még érkező vendégeket fogadja. 
A rendezőbizottság, élén dr. S ze l ess Jó­
zsef és T a ss y  Pállal, mindent elkövetett, 
hogy a vendégek jól érezzék magukat.

— Ejnye, de szép sugár tornyotok van! 
— mondám irigykedve; ezzel jelezni akarván, 
hogy Kecskemét torony dolgában túltesz mi­
rajtunk.

Egy nyakas szegedi patrióta volt velem. 
Végig nézte a tornyot és azt jegyezte meg reá:

— A m ie u k  még szebb!
Deputátus társam nem akart adni semmi 

koncessziót Kecskemétnek: azt állítja, hogy 
a mi tornyunk még szebb.

De már erre magam is meglepetéssel 
kértem fölvilágositást tőle:

— Melyik?
— Melyik ? — mordult rám neheztelő 

szemhunyoritással. — Hát a fogadalmi tem­
plom tornya, a melyiket m a jd  építünk.

— Vagy úgy. Igaz, az szebb és maga­
sabb — lesz, ha lesz.

Megnéztük az ízléssel épített bazárt, a 
t»kaiékpénztár pompás épületét, a zsidó tem­
plomot, a Katona-szobrot a szép vasúti park 
közepén, a régi híres kollégiumot impozáns 
épületével, a mely büszkén emeli ki homlo­
kát a város épületeinek labyrintjéből. Ebben 
a kollégiumban gazdag könyvtár van, a mely 
becsületére válik Kecskemétnek.

Eszembe jutott, hogy ebben az épület­
ben van a városnak egy gonddal ápolt, őrzött 
kulturális intézete, a mely a szegedi aspirá 
ciók miatt koczkára van téve. A jogakade- 
mia az, a mely meg fog szűnni, a mint a 
szegedi egyetem megszületik. íme, milyen 
éles fegyvere az érdekellentétnek. És a kecs­
keméti ember mégis olyan testvéri vonzalom­
mal viseltetik Szeged iránt, hogy nekünk kí­
vánja az egyetemet.

A Katona ünnepély mozzanatai megint 
csak jobban bebizonyították , hogy itt is úgy 
m<gy minden, mint nálunk. Ugyanaz a me­
legen érző, lelkesülni tudó nép.

Anbankett is szakasztott mása a mieink­
nek. Ősi, általános sajátsága az, hogy rop­
pant kiéhezik az ember, inig a levest föltá­

Tíz órakor valóságos népvándorlás in­
dult meg az új Katona-útcza felé. Valósá­
gos népözön volt ez, a piaczot egyelőre 
mozgó végtelen embersor lepte el.

A rendezőbizottság ez alatt a dalárda 
zászlaja alatt a városháza udvarán sorako­
zo tt. melynek tanácstermében gyülekeztek 
össze a vendégek s a kecskeméti előkelősé­
gek. Itt már szemlét tarthattunk a megje­
lentek fölött. Képviselve voltak :

A magyar tud. akadémia képviseletében: 
Szász Károly, Szarvas Gábor, Vadnav Ká­
roly , Győn’ Vilmos, Lehr Albert, Deák 
Farkas; a Kisfaludy-társaság képviseletében: 
Gyulai Pál, Dalmady Győző, Degré Alajos, 
Beöthy Zsolt és Ágay Adolf szerkesztő: 
a Petőti-társaság képviseletében: Abati La­
jos, Neugebauer László; az Írók és művé­
szek , társasága részéről: Visi Imre , Dolinay 
Gyula; a nemzeti szinház részéről: Felekv 
Miklós, Feleky Miklósné úrnő; Budapest 
főváros részéről: Sigray P á l. dr. Barbás 
József, Barna Zsigmond, dr. Nagy Lajos; 
Pestmegye részéről : Dalmady Győző, Ádám 
László. Halász Zsigmond, Székely József; 
a marosvásárhelyi Kemény Zsigmond-társa- 
ság részéről: Deák Farkas ; az aradi Köl- 
csey-társaság részéről: Rozsnyai Mátyás; 
Nagy-Kőrös részéről: Gubody Gedeon, 
Molnár .Gedeon; a nagy-kőrösi főgymná- 
zium: Ádám Gerzson s a tanári k a r; a 
nagy-kőrösi tanitóképezde : Losonczy László ; 
Félegyháza város és algymnázium : Agócs 
János, Szabó János, Bánhidy Gábor, Tar­
jányi Kálmán: a félegyházi tanitóképezde: 
Zajzon Dénes, Mocsáry Gerő, Rózsa János, 
Schmidt József; a népszínház részéről: Lu- 
kácsy Sándor, továbbá számos magános, 
dr. Csengeri János, Tóth József tanfel­
ügyelő, Gubody Sándor (Nagy-Kőrösről), 
Sántha Károly, Erdősi Imre és több hír­
lapíró. —- Általános Ügyelem tárgya volt a 
szép K o lo sy  Elvira Jászberényből, ki a 
Katona-óda pályázaton költeményével első­
rendű dicséretet nyert.

Háromnegyed tizenegykor megindult a 
menet a Katona-útcza felé. Útközben min­
denütt a nép képezett sorfalat. A márvány­
tábla a ház szögletén van elhelyezve s a 
következő feliratot viseli:

lalják , s mire végére ér az ebéd , azt veszi 
észre, hogy nagyon jól esnék a vacsora. Két 
órától ötig ebédelni és jól nem lakni: igazán 
rezignáció kell hozzá. De már ez bevett szo­
kás minden banketten. És föl is van találva 
a biztos orvossága, sokan alkalmazták is , de 
nekem nem jutott eszembe. Az én tisztelt 
Gábor barátom egészen praktikusan járt el : 
jól megebédelt odahaza s aztán könnyű volt 
neki végigböjtölni a diszebédet.

Pedig hát volt ott ennivaló annyi, hogy 
két ebédre is beértük volna vele. Hanem a 
bankettek közös tulajdonsága az, hogy nem 
tudnak tálalni a konyhán.

A mit elmulasztottunk délben, hatalma­
san kárpótolva lett este, mikor minden ven­
dég haza került a házi gazdája körmei közé. 
A szives kecskemétiek olyan lakomát csaptak 

vendégeik tiszteletére, hogy azok voltak 
boldogok, a kiknek a diszebéden semmi sem 
ju to tt, mert jobban hozzáláthattak a pompás
vacsorához.

A banketten együtt volt a derék ma­
gyar város tekintélyes intelligencziája, a minő 
becsületére válik bármely nagy városnak. A 
föltönőbb alakok felöl kezdtem tudakozódni 
szomszédomtól. Mondhatom, hogy szembetű­
nően sok volt köztük a kis ember.

— Ki az a rokonszenves kis emberke?
— L e s  tá r  Péter polgármester.
— Hát az a mosolygó arczú apróság?
— K e re sz te s  János főjegyző.
— És ott az a komoly képű kis öreg úr?
— C sa b a y  Imre lyceumi igazgató.
— Hát az a tömzsi kicsiny alak?
— K ada  Elek országgyűlési képviselő.
No nézze az ember, Kecskemétnek majd 

minden notabilitása apró emberekből áll.
Most veszem észre, hogy az én kedves 

jó barátom és Ciceroném szintén az aprósá­
gok közé tartozik. Nem mernék rá fogadást 
tenni, de aligha nem úgy áll a dolog, hogy 
a derék, tősgyökeres kecskeméti typusz, Da-
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A téren a szónokok számára emelvény 
volt készítve, míg az emelvény körül a be- 
keritett helyen . melyhez a kordont a kecs­
keméti tanuló itjúság képezte, több sorban 
ülőhelyek voltak. Itt foglaltak helyet Kecs­
kemét szépei.

A kordonon kívül tiz-huszezer főből 
álló tömeg állott.

Az ünnepélyt a dalárda éneke kezdte 
meg. Thern egy zeneszerzeményét adta elő, 
igen szépen, összhangzatosan ; a fővárosiak 
siettek is azonnal elismerésüket kifejezni.

Majd dr. Szeless József, a rendező 
bizottság elnöke lépett az emelvényre, s 
kiemelvén Kecskemét városa kegyeletét, 
melylyel a nagy költő emléke iránt visel­
te t ik . mely kegyelet kifejezéséül most is . 
halála évfordulóján szülőhelyét emléktáblá 
val jelöli, s üdvözölvén a vendégeket, kik 
eljöttek. hogy az ünnepély fényét emeljék . 
azt megnyitja. Utánna

Horváth Döme
tartotta meg az emlék beszédet. Közel száz 
éve lesz, hogy a velünk szemközt levő ház­
nak helyén létezett egyszerű nádfedelű há­
zacskában Katona József. Bánk-bán szer­
zője . a magyar hazának még mindig leg­
jelesebb dráma költője. 1792. évi november 
11-én született. Épen ma 56-ik éve. hogy a 
költő az önmaga által emeltetett lakházból 
csakis rokonai és barátainak a Kecskemét 
városi polgártársaknak őszinte részvétével 
az örök hazába költözött. És ime megértük 
azon időt is. első tekintetre eredetében el­
szomorító , «le végeredményében s a nemzetre 
vonatkozólag igazán örvendetes jelenséget , 
hogy a mely férfiút mint valódi költőt kor­
társai életében fel nem ismertek. figye­
lemre legkevésbé sem méltattak és kinek , 
mint a magyar irodalom egyik hű munká­
sának . elhunytat i ró társai még csak fel sem 
említették. megértük azt a dicső, azt az 
örvendetes jelenséget, hogy ugyanazon és 
akkor már méltán nagyszerű költőnek em­
lékszobrát 22 évvel ezelőtt már egy egész 
nemzetnek , már az összes hazának részvé­
tével koszorúztuk meg és hogy már ma is, 
midőn a korán elhunyt költőnek egész biz­
tonsággal csakis a közelebbi időben megha­
tározott szülőháza polgártársainak utódai 
által szerény emlékkővel jelöltetik meg. 
hogy már ezen hazafiúi kegyeletnek érvé­
nyesítése is az összes nemzet részvétével 
úgyszólváu mintegy nemzeti ünnepélylyé vált.

E szavak után lehűlt a megkószorúzott 
emléktábláról a lepel.

Horváth Döme ezután Katona József 
életéről és müveiről emlékezett meg részle­
tesen s zajos tetszés mellett.

Dr. (’s e n g e rv  János pályanyertes 
ódáját, F e 1 e k y Miklós szavalta zajos tap­
sok közt.

Utána ÍSzász Károly beszélt.

r á n v i  Feri a legkisebb ember nz egész Ka- 
t> ma-ünnepélyen— kivéve természetesen Gy il­
la v Pált, a ki szintén jelen volt.

Es milyen ez a sok kis ember! Mennyi 
i eines hév, mennyi jó magyar vonás, mennyi 
akaraterő, szellem és munkásság van ezekben 
.a kecskeméti apróságokban. Egy ember fényes 
tulajdonaiból bőven kitelnék két óriásra való.

A banketten a többi közt találkoztam 
egy jó ismerősömmel a konyhai világból is. 
A spenót volt az, Kovács Albert honatya 
sokat emlegetett kedvencz étele, vagy átvitt 
ói telemben a középiskolai törvény javaslat. 
Csakhogy itt volt rajta auflág is, egészen 
addig, mig hozzám került a tál; szomszé­
domnak. a derék G y ö rffy  Balázsnak, a ki 
A gai Adolf házigazdája vala, már csak tisz­
tin a középiskolai törvényjavaslat jutott. 
Persze hogy szedett belőle, mert neki, a ki 
velem együtt csöndes, jó mameluk, jó a 
spenót is.

Föntebb a rivalizáczióról szóltam és mint 
olvasóim e sorokból láthatják , hát mi szege­
diek a kecskemétiekkel csak szépen össze 
tudunk férni Hanem bezzeg nem igy Nagy- 
Kőrös. Ez a város Kecskemétnek örökös ver­
senytársa; közmondásossá vált köztük a fene­
kedés. Makó kiegyezhetik Jeruzsálemmel, sőt 
még tán Szegeddel is, de Kőrös és Kecske­
mét örökös ellenfelek maradnak.

Hanem most már szelíd formában folyik 
a háború: tanúbizonyság rá az is hogy 
Kecskemét dicsőségének ünnepén körösiek is 
vettek részt. Kőrös város maga két deputá- 
tust küldött, a körösi polgármester és fő­
jegyző képviselték: G u b o d y  Gida és Mol- 
n á r Gida.

Hanem cgypár kecskeméti ember nehez­
telő hangon emlegette, hogy Kőrös két „gi- 
dát“ küldött; azt hitték, hogy ez is tenden- 
cziózus dolog, a G id á k b a n  sértő ezélzást 
láttak K ecsk e m ét nevére.

No, de azért szépen megfértek együtt;

Szász Károly üdvözlő beszéde.

A m. tud. akadémia üdvözletét hozni a 
nagy szülöttét ünneplő városnak , részvétét 
kifejezni ez irodalmi és nemzeti ünnepen s 
koszorúját jövök letenni e ház küszöbére. 
mely Katona Józsefet, a legkitűnőbb ma­
gyar tragédia Íróját szülte, s melynek falát 
ma a kegyelet emléktáblával jelöli meg.

A in. t. akadémia abban az évben ala­
kult meg. melyben Katona József meghalt. 
S igy . még ha kora megértette. elismerte 
s méltányolta volna is a költőt, mint nem, 
ő alig lehetett volna akadémiánk tagja. De 
e társaság, mely nemzetünk régi és új 
nyelvét s irodalmát egyaránt felölelte mun­
kálkodása körébe . mely Tinóditól és Zrínyi­
tő l, Pázmánytól és Révaitól. Faludytól és 
Bessenyeitől kezdve Berzsenyin és Köl- 
eseyn. Kazinczyn és Széchenyi Istvánon, 
Kisfaludy Károlyon és Vörösmartyn át , 
Petőfi és Arany Jánosig érdemük szerint 
méltatta nagy szellemeink mindenikét, nem 
maradhat távol onnan sem, a hol Katona 
Józsefet méltatják és emlékét diesőitik.

Az akadémia, mindjárt megalakulása 
u tán . különös figyelmet fordított a költői 
műfajok legmagasabbikára a drámai művé­
szetre. Jutalmakkal buzdította az irodalom 
akkor még elhanyagoltabb ágát. mely a 
nemzeti érzelmekre a legerősebb s legállan­
dóbb hatással bir, de melyet még akkor az 
országban egyetlen állandó színpad sem 
ápolt, mely — még Kisfaludy Károly kor­
szak alkotó működése után is , soká csak az 
irodalomban volt kénytelen biztos menedé­
ket keresni. Később nagy alapítványok, 
máig is fenn levők, vették át a tisztet. 
melyet előbb az akadémia saját . kezdetben 
még igen szűkös alapjaiból teljesített. De 
bár azóta a Vörösmarty Vérnászától, az 
első, akadémiai koszorút nyert drámától 
kezdve , közel ötvenszer nyújtott az akadé­
mia drámai műnek koszorút: azok közűi 
egy sem volt méltóbban megérdemelve, mint 
az. melyet most Bánk-bán költőjének áldo- 
zik halála után több mint egy félszázaddal , 
műve megjelenése után több mint hatvan 
évvel akadémiánk.

Mert ez embert, a költőt, kit ma nem­
csak szülővárosa, hanem az egész nemzet 
ünnepel, a maga kora megérteni nem tudta.

Nagyjait megérteni s megbecsülni: nem 
minden kornak adatott. Sok homlokra . me­
lyet a sokaságban észre sem vettek, vagy 
éppen sárral dobáltak, csak az utókor teszi 
a megérdeinlett koszorút.

De a milyen igaz a z . hogy a ki a maga 
kora szükségének megfelelt. minden kornak 
élt, mert korabeli nagysága, kitűnősége 
vagy hasznossága emlékezetben marad a 
későbbi korokra is: éjien oly igaz másfelől 
az is, hogy az igazi nagyság, habár saját 
kora megérteni és méltányolni nem tudta 
is , a valódi lángész, mely korát megelőzte, 
s éjien azért nem vívhatta ki kortársai tap­
sait , nem hal meg a testnek halálával s egy 
későbbi, felvilágosultabb. vagy igazságo­
sabb kor megadja neki az őt megillető ko­
szorút, melyet saját kora tőle megtagadott, 
vagy neki nyújtani elfelejtett.

sót egy nagy körösi ember egy csöndes toas- 
tot is megeresztett Kecskemétre.

Egy szőkébb társaságban rátértünk , hogy 
mije van hát Kőrösnek , Kecskemétnek.

Éppen H o rv á th  Döme mondott pohár­
köszöntőt. Bámulatomat fejeztem ki ezen örök 
ifjú, lelkes veteráu hazafi iránt, a ki Kecs- 
métnek szülötte.

Megszólalt a nagy kőrösi rivalitás:
— Hátha még F i ló Lajost ismerné!
— Ismerem azt is híréből; az is kitűnő 

ember.
— Oh, Nagy-Kőrös sok kitüuoséget ne­

velt. Arany János, Szilágyi Sándor, Szabó 
Ká . . .

De ezt már nem balIgathatá el Kecske­
mét, és egyik barátom belevágott, hogy ezek 
az urak nem körösiek, csak ott professzor- 
kodtak. Tessék Nagy Kőrösnek azokkal dicse­
kedni, a kik ott születtek.

A születésről aztán eszraetársulás fonalán 
átment a beszéd a halálra: halálról a teme­
tőre. Itt már az én körösi barátom kerekedett 
fölül és teljes önérzetességgel konstatálta, 
hogy olyan szép temető nincs az osztrák-ma­
gyar monarchiában, mint a körösi temető: 
még Kecskemétnek sincsen olyan temetője.

Ebből azt a következtetést lehet levonni, 
hogy ba Nagy-Kőrösön netán nem találták is 
eddigelé érdemesnek különös nagy férfiak — 
s z ü le tn i:  de meghalni már igen előnyös do­
log , mert ott nagyon szép a temető.

Sajnálom, hogy a kötelesség idejekorán 
haza parancsolt a vendégszerető kecskemétiek 
köréből. Még aznap haza kellett jönnöm az 
esti vonattal, mely onnét fél 10 órakor indul.

Pedig ja j, de marasztaltak. A kaszinó­
ból nem is menekülhettem volna. Kénytelen 
voltam tisztességes fillentéshez folyamodni. Jó 
barátaim megigértették velem, hogy sziuház 
után a kaszinóban leszek. Én megígértem, 
de nem tartottam szavamat, a miért bocsás- 
8anak meg bűnös fejemnek a jó kecskemétiek.

Ez utolsó a Katona József esete, melyet 
neki a végzet adott.

Lelkesítők a kortársak tajisai, mámo- 
ritó a teljében élvezett dicsőség illata. De 
mert nem egyszer érdemetleneknek jut: 
becse kétes az élőre nézve. Az utódok ke­
gyeletének előnye, hogy az idő rostáján 
szűrődve á t , bizonyosabb, hogy mégis van 
érdeme. S azért a nagy szellemek mindig 
inkább törekedtek s több vágygyal és biz- 
tosb reménynyel is számítottak a halhatat- 
ianság jutalmára, mint a jelen múló tajisai 
s hervatag koszorúira.

„Non omnis moriar“ vigasztalja magát 
Horáccal valamennyi nagy költő, bár elis­
merte kora , bár nem.

Katonának a jelen tapsai s a jövő el­
ismerése közűi csak az utóbbi jutott: de ez 
annál teljesebb mértékben.

Kárpótlás-e ez neki, magában s dicső 
hivatásával meghasonlott, élete kimondhat- 
lan, bár elképzelhető szenvedéseiért? Mi 
azt hiszszük, hogy az. Mert hiszünk a hal­
hatatlanságban nemcsak az utókor emléké­
ben való fenmaradás átvitt értelmében, 
hanem a lélek fönmaradásában s éber ön­
tudatában is. S hisszük. hogy a Homer, 
Dante és Shakespeare egéből Katona is bol­
dogan néz le szülőházára s az annak kü­
szöbénél ünneplő sokaságra; a koszorúkra, 
melyek szobrát és sírját ellepik, s a tap­
sokra, mely’ek fölzúgnak, valahányszor 
alakjai a művészet által újra megelevenítve 
a szin ködfátyolképeiben megjelennek, s át­
vonulnak szemeink előtt.

Oh hadd zúgjon is a taps, — s üdvö­
zölje Bánkbánban a királya, — magas ál­
lása , s házi becsülete iránti hármas köte­
lességei közt lelkét széttépő Nagyurat; 
Peturban a koronás királyához hű, de nem­
zete jogaiért véráldozatra is kész magyar 
nemzet, — s Tiborczban az emberiség vele­
született de elnyomott jogaiért annyi szá­
zadon át fel-fel jajduló, ma már hála 
Isten felszabadított — magyar jobbágyty- 
pusát. S üdvözölje Melindában a szűzi ár­
tatlanság és széttéj)ett nő-erény örökre szép, 
örökre igaz képét. Valóban a magyarság 
nyolezszázados aspirációit s a magyar fér­
fiakat és a magyar nőket senki sem értette 
úgy meg, senki sem ábrázolta jobban mint 
Katona. S ezért kétszer halhatatlan. Mint 
tragikus költő nálunk eddig utol nem ért 
nagyságban magaslik : mint a magyar jellem 
festője örökre felülmulhatlan marad.

Kettős nagysága. mint költőé s mint 
nemzeti költőé, bámulatunkra ép oly ér­
demes, mint rokonszenvünkre s a m. t. 
akadémia nem teheti méltóbb helyre koszo­
rúját , mint e ház küszöbére, mely őt szülte.

Ezután Gyulai Pál léjiett az emelvényre. 
Gyulai Pál emlékbeszéde.

Mint a Kisfaludy-társaság egyik tagja 
jelentem meg itt, hogy a társaság nevében 
üdvözöljem Kecskemét városát e kegyeletes 
ünnepélyen, melyet híres szülötte, Bánk-bán 
költőjének emlékére rendezett. De megjelen­
tem , mint Katona életrajzirója is , hogy 
ezzel is áldozzak kegyeletemnek azon költő 
iránt, a kinek tragédiáján már első ifjúsá­
gomban oly szeretettel csüngtem s a kinek

Kedves házi gazdám is marasztalt. Va­
lóságos küzdelmet kellett vele folytatnom, 
mig rá tudtam venni, hogy engedjen haza 
mennem.

Végül még egy ellenfél állott elém: bá­
jos házi úrnőm. Ez volt a legnehezebb küz­
delem. Kitűnő szívességével annyira lekötele­
zett , hogy nagyon gyöngének éreztem maga­
m at, midőn oly kedvesen kért, hogy marad­
jak. Nehéz volt ellenállanom , de mégis sze­
rencsésen túlestem ezen az ostromon is.

— De istenem, ha már okvetlenül menni 
akar ma, maradjon legalább éjfélig.

— Nem lehet, aranyos nagysád!
— Dehogy nem lehet; hiszen nem Kő­

rösön  van ön.
No, itt már ismét Kecskemét beszél.
Megtudtam a dolog magyarázatát. Éjfél­

kor a gyorsvonat Kecskemétre érkezik, s ba 
azzal utazom Szegedre, két órát nyerek és 
annyival tovább élvezhetem a kecskeméti 
vendégszeretetet.

Innét van az, hogy az ember éjféli 12 
órakor is utazliatik lefelé, ba Kecskeméten 
van, Nagy-Kőrösön már nem tehetné meg, 
mert a kecskemétiek végtelen örömére Kőrö 
sön nem szokott megállni a gyorsvonat.

— A z o k n a k  csak  f i i t t y e n t ,— jegyzé 
meg bájos házi úrnőm, kedves mosolylyal.

Lévay Ferenci.

Katona József sírján.
(Egy kis reminiszczenczia.)

A „Bánk-bán“ szerzőjének egész élete 
csupa csalódás volt. Egy nagy szellem, me­
lyet kora meg nem értett s melyet egy ké­
sőbbi kornak kellett f e l f e d e z n ie ,  hogy arra 
a polezra emelje, melyet a nemzetnek legki­
tűnőbb drámaírója megérdemel.

Egész életét a nemzeti irodalomnak és 
művelődésnek szentelte, s mikor sírba szállt, 
nem övezte a nemzet hálája, szeretete.

balsorsa oly mélyen meghatott. S most a 
ház előtt állva, a hol született s meghalt, 
a jelen benyomásai alatt a múlt emlékei 
támadnak fel lelkemben.

Mily különbség a múlt és jelen között. 
Midőn Katona mint gyermek játszott e ház 
előtt. Magyarország népe jobbágyi igában 
sindevészett, sőt maga Kecskemét is főúri 
hatóság alatt állott: most széles e hazában 
szabad e föld, szabad a nép s Kecskemét 
mint királyi város folyvást emelkedőben. 
Midőn Katona elhagyván a szülői házat, 
Pesten a színész és drámairó kettős koszo­
rújáról álmodozott, Pest még nem volt 
Magyarország fővárosa, a magyar színészet 
csak idegen vándorként ütött néha tanyát 
falai közt s a fejlődő tehetséget nem gyá- 
raolithatták nemzeti tudományos irodalmi és 
művészeti intézetek: most Budapest valósá­
gos fővárosa Magyarországnak s a magyar 
tudományos irodalmi és művészeti élet köz­
pontja. — Midőn Katona „Bánk-bán“ meg­
írásához fogott, hogy az idegen befolyás és 
nemzeti visszahatás küzdelmei között egy 
hazafi és férj tragikai katasztrófáját raj­
zolja , a magyar közélet mintegy kihalt, az 
alkotmányt az idegen befolyás háttérbe tolta 
s maga a nemzet is megfeledkezni látszott 
róla, most az annyiszor félretett s megsér­
tett alkotmány kikelve sírjából, erősebb 
biztosítéka nemzeti s egyéni jogainknak. 
mint régen s Budán nemzeti kormány szé­
kel. Midőn Katona 1821-ben kiadta tragé­
diáját , mint kiáltó szó hangzott el a pusz­
tában s midőn 1830-ban meghalt, csak ba­
rátai és e város népe kisérték ki a temetőbe 
s a nemzet nem tudta, hogy legnagyobb 
drámaíróját vesztette el benne: s ime most 
nemcsak e város népe veszi körül a költő 
szülőházát, hanem a nemzeti érzület, a 
tudományos, irodalmi és művészeti intézetek 
képviselői is , az elismerés és kegyelet késő, 
de annál hervadhatlanabb koszorúját nyújtva 
emléknek.

Katona emlékét megilleti a koszorú. 
Tragédiája csodálatos módon egyesíti magá­
ban a hazafiúi és költői eszmét. a politikai 
ezélzatot és drámai művészetet és késő si­
kerei mintegy fokozatosan jelölik politikai 
és irodalmi életünk nemzetibb fejlődését. 
Midőn 1825-ben a nemzet visszakövetelte 
elvett jogait s alkotmánya védelmére kelt, 
a közönség kezdette érteni Katona tragédiá­
já t, mely az aranybulla korszakát elevení­
tette fel s az alattvalói és hazafiúi hűség 
összeütközését rajzolta. Nemzeti küzdelme­
ink és fejlődésünk forrongó éveiben 1843— 
1848-ig növekedő tapssal fogadta a közönség 
az egykor mellőzött es elfeledett költő művét, 
sőt 1848-ban az átalakult és újabb biztosí­
tékokkal megerősített alkotmányt e mű elő­
adásával ünnejielték színházaink ország­
szerte. A nemzeti ügy buktával Katona 
tragédiája is eltűnt a színpadról s az ötve­
nes évek végén csak akkor tűnt fel ú jra , 
mint új hajnalt hirdető fény, midőn viszo­
nyaink jobbra kezdettek fordulni. S az iro­
dalomban is hasonló jelenségekre találunk. 
Vörösmarty költészetének nemzetibb iránya 
útat tört Katona költészetének is és Petőfi 
és Arany költészete korszakában ,.Bánk-bán“

Mikor nagy lelke elköltözött porhüvelyé­
ből, nem sejtette, hogy egykor az egész 
nemzet oda fog vezekelni sírjához, hogy le­
tegye hamvaira az elismerés koszorúját.

De még halála után is sokáig volt osz­
tályrésze a feledékeny ség, a hálátlanság.

Hatalmas alkotása, a „Bánk bán“ húsz 
évig volt a feledékenység tengerébe merülve, 
mig akadt búvár, ki e drága gyöngyöt fel­
fedezte.

Kecskemét város csaknem 50 évvel 
„Bánk-bán“ megírása után róvta le háláját 
nagy fia iránt, mikor szobrot emelt neki, és 
70 év után a múlt hétfőn, midőn emléktáb­
lával látta el a helyet, hol e nagy szellem 
született.

És e hosszú, hosszú idő alatt voltak 
évek, midőn Katona József neve el volt 
feledve épp’ úgy, mint a hogy remekművé­
ről nem tudtak semmit; és sírja el volt ha­
gyatva és nem jelölte semmi a helyet, hol 
„Bánk-bán“ szerzőjének hamvai nyugosznak.

Valóban Katona Józsefnek nemcsak egész 
élete volt csupa csalódás. Még halála után is 
sokáig, sokáig kellett lángszcllemének a sötét 
feledékeny séggel küzdenie.

Ma már szobor hirdeti az ő dicsőségét 
és emléktáblájának leleplezése mellett az egész 
nemzet ünnepelt.

A hála, melylyel szülővárosa és nemzete 
adósa volt, ma már nagyrészt le van róva, 
és Kecskemét városa sokkal jobban meg 
tudja most már becsülni nagy szülötte em­
lékét, mintsem hogy megfeledkezni tudna 
többé róla.

Az az ünnep, melyet Kecskemét a múlt 
héten ü lt, biztos kezességet nyújt a nemzet­
nek , hogy legnagyobb drámaírójának emlé­
két Kecskemét város szentül fogja megőrizni, 
és kegyelettel veszi majd körül azokat a he 
lyeket , melyek Katona Józsefre emlékez­
tetnek.
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már teljes diadalát ünnepelhette. Közönség, 
költők és kritikusok egyaránt elismerték , 
hogy Katona müve legjobb tragédiánk.

De a költő már akkor mélyen aludt 
sírjában, hova nem juthatott dicsőségének 
fénysugara.rÉppen azért tisztelet Kecskemét 
városának, hogv a mig egyedül é lt, egyedül 
volt pártfogója, gyámja, ösztönözte műve 
kiadására, tiszteletdijjal jutalmazta s mint 
édes gyermekét anyai keblére ölelte. Tiszte­
let Kecskemét városának, hogy később is , 
most .is oly hu kegyelettel övezi emlékét, 
de Katona emléke és műve nemcsak e vá­
rosé, hanem mindnyájunké, az egész nem­
zeté. „Bánk-bán“ mindig egyik büszkesége 
lesz a magyar költészetnek s tragikai ere­
jével folyvást tisztítani fogja nemzeti és 
emberi szenvedélyeinket, mert nem elég az 
idegen befolyás erőszaka vagy cselszövényei 
ellen csak lelkesedéssel és karddal küzde- 
nünk, hanem eszélylyel és lelkiismerettel is 
kell küzdenünk, ha küzdelmeinkben bűnö­
sekké válni vagy gyöngeségeinkbe temet­
kezni nem akarunk.

Még egyszer fogadja Kecskemét városa 
a Kisfaludy-társaság üdvözletét, még egy­
szer ismételjem : örök kegyelet Katona em­
lékének !

Majd Lau kő Károly szavalta el Sántha 
Károlynak Katonához irt ódáját, mely a 
pályázaton dicséretet nyert, s végül a da­
lárda énekelte a Hymnust. Ezzel az ünne­
pély véget ért.

A diszebéd.
A leleplezési ünnep végeztével a tömeg 

szétoszlott, vendégeink pedig a város neve­
zetességeinek megtekintésére indultak. Néme­
lyek a ref. gymnázium gazdag könyvtárát 
látogatták meg, mások a Katona-szobrot te­
kintik  meg, sőt voltak, a kik a nagy köl­
tőnek a Őzt.-háromságban elhelyezett földi 
maradványaihoz zarándokoltak.

A két órai harangszó ismét Összegyűjtő 
úgy vendégeinket, mint városunk szinét-javát. 
teljes intelligentiáját.

A Kaszinó nagytermének három hosszú 
sor asztalu nem volt elég a vendégek elhe­
lyezésére , még egy oldalhelyiségben is kelle 
e ezélra teríteni.

A középső asztalsort a vendégekkel ve­
gyesen helybeli uotabilitásainkkal foglalták 
el. A már megnevezett vidéki vendégeken 
kívül ott láttuk : Lestár Péter polgármester, 
Horváth Béia főügyész, Gáli törvényszéki 
elnök, Bogyó apát-plébános, Fttrdős esperes, 
Laukó evang. lelkész, Szedess, Mády János 
pénzintézeti igazgatók , Csilléry , Csabay , dr. 
D ékány, Pollák isk. igazgató stb. stb. ura­
kat. A menü a következő volt: barna és 
fehér leves, bárány-paprikás. sonka és kü­
lönféle bidegsült, marhahús mártásokkal, töl­
tött-káposzta, spenót, b<>rjú- és pulykasült, 
különféle tészták és kitüuő asztali borok. 
Becsületére válik a Tomaskó-testvérek jóhirű 
konyhájának.

A harmadik fogásnál B ogyó P á l apát- 
plébáuos emelkedett fel s mondá az első toas- 
tot a felséges királyi párra, melyet a jelen­
levők állva hallgattak végig.

Utána L e s tá r  Péter üdvözlő Kecskemét 
városa nevében az egy begy fiit vendégeket,

És ebben a biztos tudatban most bátran 
eleveníthetünk fel egy kis reminiszczencziát, 
a nélkül, hogy tartanunk kellene attól, hogy 
a múlt héten lefolyt ünnepély kegyeletes 
hangjai közé dissonáncziát kevernénk. Sőt 
éppen időszerűnek találjuk feleleveníteni e kis 
reminiszczencziát csak azért, hogy annál job­
ban tündököljön a múlt héten lefolyt ünne­
pély fényessége, a múlt sötét képe mellett.

*

Mikor Kecskeméten tanultam, gyakran 
kijártam a Szentháromság temetőbe olvasgatni, 
tanulgatni.

A halottak között a lélek sokkal tisz­
tábban iát, mert nincs arra elfogulva az 
élettől.

Hamlet is egy koponyához intézi bölcsel­
kedéseit a létről.

És a mint ott jártam, barangoltam e 
sírok között a néma csendben, melyet csak 
a gyakorlatot tartó katonáknak távolból ide 
hallatszó trombita-szava zavart meg, bánatos 
melancbolia fogott el.

A nap melegen sütött és csillogva ragyo­
gott vissza a sírkövek arany feliratairól.

Egyszerre csak mintegy megbfivölve állot­
tam meg egy sírkő előtt.

Egyszerű gránitkő volt, de azok a be­
tűk , melyeknek aranyát a nap szintén besu- 
garazta, kápráztatták szemeimet.

Nem kellett elolvasnom. Egyszerre ott 
állottak e betűk lelkem előtt, mint megtes­
tesült fogalom:

Itt nyugszik 
K a t o n a  J ó z s e f .

Valami ellenállhatlan vágy fogott el, 
hogy leboruljak e nagy szellem sírkövéhez 
és körülfogjam karjaimmal. És aztán sokáig, 
sokáig elmerengtem „Bánk bán“ szerzőjének 
csalódásokkal teljes életén . . .

kik meghívásukra eljöttek velünk együtt meg­
ölni e kegyeletes ünnepet, és jelenlétőkkel 
ez ünnepet fényesebbé tenni.

S z á sz  Károly emelő fel utána poharát: 
A koráiyi pár után, mondja, nem őket a 
vendégeket, hanem Kecskemét városát illette 
volna ez első toast. Nem a szerénység inon 
datja ezt vele, hanem a tiszta meggyőződés. 
Hariuiucz éve már, hogy Kecskemét polgára 
volt, 8 elhagyta mint egy alföldi paraszt vá­
rost. s 3<> év után visszatérve, mint a hala­
dás bámulatos jeleit magúnviselő várost találja. 
E városnak szerencséje, hogy Katouát szülte, 
de érdeme, hogy pártfogolta; pártfogolta ak ­
kor, midőn mindenkitől el volt hagyatva; 
pártját fogta úgy, mint a hogy pártját fogja 
az édes anya kedvelt gyermekének; Kecske­
mét városáé az érdem, hogy Katonának elfe­
lejtett sírját megjelölte, hogy emlékét szo­
borba öntötte, s hogy ma ismét szülőházát 
emléktáblával megörökítette. Kecskemét vá­
rosára emeli tehát poharát s kívánja, hogy 
harmincz év múlva ismét oly előhaladást 
tegyen, mint eddig, hogy Katoua halála 
után a nemzet ép oly szellemi 8 anyagi ha­
ladást tanúsítson, s születése után száz évvel 
ismét egy Katonát adhasson Viharos éljen 
fejező be szavait.

S z é k e ly  József pestmegyei főlevéltárnok 
az általa képviselt megye nevében üríti po­
harát Kecskemétre. Lestár megköszönve ezt, 
felolvassa Földváry Gábor megyei alispánnak 
most érkezett üdvözlő táviratát.

L a u k ó  Károly az ország szivéért, lük­
tető eréért, mindnyájunk szemefényeért, Bu­
dapestért űrit poharat.

B arn a  Zsigmond fővárosi tanácsos az 
ország fővárosának óhaját fejezi ki, midőn a 
város tanácsát s polgármesterét élteti.

F e le k i Miklós magáénak vindikálja Ka­
tonát. Bármit mondjanak is, a színészeké ő 
egészen. Az iró megalkotja művét, de a szí­
nész éltet lehel belé. A nemzeti színház s az 
összes színészek nevében üdvözli Kecskemé­
tet , ki e szép ünnepet rendező.

S z a b a d o s  János, Szeged képviselője 
azt kívánja, hogy Kecskemét legyen az alföld 
büszkesége s a lassú, de biztos haladás útján 
legyen nagygyá.

R o zsn y a y  Mátyás humoros toastja az 
aradi Kölcsey-kör nevében szintén Kecske­
métet illető.

B eö th y  Zsolt a Kisfaludy társaság ne­
vében emeli fel poharát. Kecskemét nemcsak 
elismerést nyújtott Katonának, de tehetséget 
is adott s ők Kecskemétre nemcsak ünne­
pelni jöttek, hanem azért is, hogy Katonát 
megértem tanulhassák. Katona itt ismerte 
meg az őseredeti valódi magyar typust, itt 
szívta magába a lelkesedést, melyet müvében 
bámul a világ, s e szellemet itt Kecskeméten 
most mindnyájan érzik. A Kisfaludy társaság 
nevében megköszöni a szives vendéglátást s 
kívánja, hogy Kecskemétet, a magyar nem­
zeti szellem székhelyét a mindenható az idők 
végéig megtartsa.

H o rv á th  Döme az irodalmi s tudomá­
nyos társaságokat, s ezek közt első sorban 
az Akadémiát s Kisfaludy-társaságot kö­
szönti fel.

G yőry  Vilmos a szives vendégszeretetet

De egy tekintet sirjára meggyőzött, hogy 
még halála után is osztályrésze a feledé- 
kenység.

A sir nagyon, nagyon elhagyatott volt.
Körülötte minden halottnak jutott egy 

kis virág; csak a „Bánk-bán“ szerzőjének 
sírja volt kietlen, puszta.

Még csak föl sem volt hántolva . . .
. . .  A legközelebbi vasárnapon azt újsá­

golta egy helyi lap, hogy valaki Katona Jó­
zsef sírjára egy verset irt.

Még most is emlékezem e vers követ­
kező soraira:

E sirhalmot paréj fedi és dudva. . .
Kecskeméti nők nem sirtok ezt tudva? 
Szivetekből kihalt táu a kegyelet,
Hogy ily pusztán hagyjátok e szent helyet ?

Vagy tán annyi virágotok nem terem, 
Koszorúzni e sirt elég hogy legyen? . . .

Pár nap inulvi. e vers bejárta az egész 
hazai sajtót, egymásután érkezett az inter­
pelláló Kecskeméthez, s Katona József sirja — 
el v o lt ha lm o zv a  v i r á g o k k a l .

Még talán ma sem tudja Kecskeméten 
senki, ki irta plajbászszal Katona sirjára azt 
a verset, de én úgy hiszem, hogy összefüg­
gésben áll azzal a megdöbbenéssel, a mit 
szivem érzett, midőn e sirt megláttam.

Most már nem fedi többet paréj és dudva 
Katoua József sírját.

Halottak estéjén a tanuló ifjúság kivo­
nul a sirhoz és koszorút tesz le a drága han­
tokra és lelkes beszédben emlékszik meg 
Kecskemét nagy szülöttéről.

És az alföld „hirös“ városa nem is fog 
többé megfeledkezni dicső fiáról, mert éppen 
a múlt heti ünnepen bizonyította be, hogy 
tudja mennyi hálával tartozik „Bánk bán“ 
szerzőjének. Hevíti Józtef.

köszöni meg, Á gay Adolf Kolosy Elvirát, 
Da 1 in ad y Győző a nőket élteti. S z e le s s  
József az. ódabiráló bizottságot s a báróin 
pályauyertes mű szerzőjét köszönti fel. Dr. 
C sengery  pedig Gyulay Pált, kinek nagy 
költeménye után könnyű volt neki kis költe­
ményt írni.

A társaság nagy része egész a színház 
időig együtt mulatott. Az előadás végeztével 
pedig szintén visszatért a Kaszinóba, hol ki­
világos kiviradtig folyt a jóizü mulatság.

A két előadás a színházban.
Az ünnepély estélyén és másnap este a 

Nőegylet által rendezett két estélyt a szín­
házban akkora közönség uézte végig, a raek 
kora csak befért. Első este a vendégek is 
ott voltuk. Az akadémia és a Kisfaludy-társaság 
tagjai az első két páholyban, a többi vendé 
gek az első bárom sor zártszékben foglaltak 
helyet.

A mi magát az előadott darabokat illeti, 
azokról csak teljes elismeréssel szólhatunk. 
Az élőképek rendezése kitünően sikerült , 
főkép a második este. — A „ K ato u a  d i­
c s ő íté s e “, melyben Feleky és Felekyné is 
részt vettek, lelkesültségre hangolta a kö­
zönséget.

A „Tavasz ébredését“, melyben a tavaszt 
/ \d le r  R ózsa  k.-a. személyesíti, körülölte 
kis leánykákkal , kik virágokat és lepkéket 
ábrázoltak, órákig elnéztük volna, oly ked­
ves egv kép volt. A sok kis angyal közül nem 
felejthettük el a kis P a p  S a r o l t á t  (a ne­
felejts), Pe re z e i M a r g i tk á t ,  a kit a szín­
házba jövetelekor az akadémikus bácsik pá­
holyukba fölemeltek és összecsókoltak.

A másik élőképlet: „A meny megérke­
zése“, mely falusi lakadalmi menet megérke­
zését ábrázolta, szintén a legnagyobb dicsé­
ret illeti. A magyar ruhás lányok, névszerint 
Wagner Juliska, Domián Ilka, Zágonyi Mari, 
Bogoss Vilma, Tóth Nina, a deli magyar 
legények, az Örömapa és örömanya (Kiss 
Bélául), menyecske, a ki a katlan mellől 
szaladt k i , hogy megnézze a lakodalmi me­
netet (a kit Z á g o n y i V ilm a  k-a. szemé­
lyesített) , a czigányok , kiket egy kis Hú 
(Papp Dezső) térdenállva hallgat — oly kép 
volt, mely nem egyhamar fog emlékében 
elraosódui annak, a ki látta.

Az első este kiemelkedő pontját képezte 
a K o lo sy  E l v i r a  k.-n. első dicséretre mél­
tatott ódájának elszavulása N agy Mi h á 1 y 
budapesti joghallgató által. Szűnni nem akaró 
taps és éljenzés követé a költői helyzetekben 
gazdag óda elszavalását, mely egyrészt a köl­
tőnőt illeti, a ki páholyából kiliajlongva kö­
szöni meg az elismerés fényes nyilatkozatát, 
de illeti másrészt az. óda elszavalóját is, a ki 
érzelemteljeeen adta azt elő.

A d le r  R ózsa  és M a y e rf fy  J u l i s k a  
Inekei is tetszést arattak. Mindkettőjüknek 
meg kellett toldani éneküket. Mayerffy Ju ­
liska két szép csokrot is kapott, melyek egyi­
kén kék szalagon e szavak voltak: „Barát­
nőid — 1883. ápr. 16.“

Bartlia és Petrovits urak zongora-, nem­
különben ifj. Baktay úr hegedűjátéka művészi 
magaslaton állottak.

A második este előadatott Bérezik Árpád 
egyfelvonásos szellemes és mulattató vígjá­
ték:»: „A szellemdús hölgy“, a czimszerepben 
T ó th  P a u l i  n kisasszonyával, a ki oly bra- 
vourral játszotta e szerepet, hogy helyenként 
kételkedtünk, vájjon műkedvelőnő, avagy 
kész müvésznő játszik e előttünk. A n ta l Ma­
ris k a  is igen szépen játszta végig különben 
eléggé hálátlan szerepét. Ifj. T ó th  Is tv á n  
úr ügyes játéka derültségre hangolta az elis­
merése jeleit bőven osztogató közönséget.

Utoljára hagytuk D ászk á l H e n r ie t te  
k.-a. énekét, a melyet pedig — ha siker sze­
rinti sorban említettük volna fel a programúi 
pontjait — bizonynyal a legelső helyek egyi­
kén kell vala említenünk. A kisasszony szép 
hangiába, inelv a felső regiokban is biztos, 
mindig bele tudja vegyíteni az é rz e lm e t 
is — és ez az igazi művészet.

Ezek voltak a két estély pontjai, me­
lyeknek nagy sikere nagyon természetesen 
első sorban a közreműködőket illeti, de illeti 
bizonyára nagy részben az annyi bajjal járó 
rendezéssel fáradozó nőegyleti hölgyeket is. 
És a midőn a közreműködőknek az elismerés 
pálmaágát odanyujtjuk , ne feledkezzünk meg 
azokról sem, a kik az előadások eszméjét meg­
pendítik és létrehozták. P ócsy  G y ö rg v n é , 
P ap p  S á n d o ru l és Z o m b o ry  L á s z ló u l  
úrhölgyek voltak azok, a kik az ünnepély 
érdekében legtöbbet fáradoztak, legyen az 
ünnepély sikere fölötti édes érzésükön kívül 
parányi jutalmuk az az elismerés, melyben 
az egész város részéről osztozkodnak. —t —l.

A tánczestély.
A Katona-ünnepélyességek zárpontját a 

helybeli fiatalság által f. hó 17 én a Kaszinó 
termeiben rögtönzött tánczvigalom képezte. 
Talán mondhatnánk, hogy koronáját ezen 
este képezte az ünnepélyességeknek , csak az 
nagy kár, hogy vidéki vendégeink még a 
reggeli vonatokkal körünkből eltávoztak , pe­
dig egy minden izében sikerült élvezettől 
fosztották meg magokat. Az a festői kép, 
mit a Kaszinó nagyterme elénk tárt, hol a ked­
ves pruszlikos, bukorugró szoknya s nyalka pi­

ros csizmás magyar jelmezes leánykák s nyalka 
paraszt legények csoportja igézett meg, egész 
lebilincseli figyelmünket, öröm- s lelkesedés­
sel tölti el szivünk annak tudata, hogy vá­
rosunk szép leánynak nincs szűkében. A 
színházban bemutatott „Menny megérkezéséit 
jelképező tableau személyesítő! majdnem teljes 
számmal az ott használt costumeben jelen­
tek meg, mi vonzó tarkaságot adott a társa­
ságnak , hol nem hiányzott a frakk sem. 
Nagy bau emelte a mulatság fényét Kolosy 
Elvira k.-a. az első sorban dicséretet nyert 
óda szellemes írónőjének jelenléte, kit az 
ifjúság itt is egy szép babérkoszorúval lepett 
meg, mit Kovács Pali, a „Kecskemét1, derék 
szerkesztője rövid, de lelkes beszéd kíséreté­
ben uj ujtott át a meghatottságát alig palás­
tol«’* ünnepelt költőnőnek. A 2-ik négyest 36 
pár tánczolta, a fesztelen vigkedv hajnali 4 
óráig tartotta együtt a kedélyes társaságot. 
Még a tánezosnők tündéri csoportjának név­
sorával tartozuuk közönségünknek , mit ezen­
nel teljesítünk. Ott voltak magyaros népvi­
seletben: Wagner Juliska (a menny), Domián 
Ilka, Tóth Nina, Bogoss Vilma, Zágoni nő­
vérek (koszorús-leányok); továbbá B. Kiss 
Juliska, Boer Ilonka, Mayerffy Juliska, Tóth 
Pauiin, Szarvasy Margit, Szeless Arauka, 
Szabó Berta, Adler Rózsa, Antal Mariska, 
Dászkál nővérek, Karácsonyi Ilka, Kudar 
Mariska, Mónus Jolán, R. Nagy Tcrka, 
Nemesik Id a , Nagy Matild, Papp Mariska, 
Szokolay Ida, Szakács Róza; Magyar P á lu l, 
dr. Nagy Mihály né, Nagy Im réü l, Papp 
Sándorul, Pataky Imréné, Pócsy G yörgyül, 
Szakács Istvánul, Szokolay Mihályné, Tur- 
csányi Istvánul, Zombory Lászlóul úrhölgyek.

kecskeméti idéki Gazdasági Egylet.
Horváth Döme úr elnöklete alatt folyó 

évi márczius hó folytán tartott rendes évi 
közgyűlés jegyzőkönyvi kivonata.

Az Egyesület első megalakulása történt 
1870-ik évben, azon idő óta, a jelenleg folyó 
4 ik négy évre megalakult 1882-ben 1885-ig, 
vagyis ez idő szerént életének 13-ik évét éli.

A tagok száma 139, kik közül alapitó 
47, rendes 80, tiszteletbeli 12, az alapítók 
közül alapítványát hét tag fizette be.

Az egyesület vagyoni állapota az 1882.
év végével volt:
a) alapítvány-kötvényekben 4,2oO frt. — kr.
b) befizetett alapítványok . 70<> „ _  .
c) takarékpénztári betét 1,220 „ — „
d) tagdíj követelésekben 1,050 „ 50 „
e) ingóságok értékében . 640 „ 04 „

összesen : 7,810 frt. 59 kr.
az előző 1881 ik évben volt 6,663 „ — „

szaporulat: 1,147 frt. 59 kr.
Az 1882. évi bevétel összege 1,282 „ 53 „
„ „ „ kiadás „ 1,242 „ 68 „

1881 ben a bevétel volt csak 669 „ — „
„ kiadás „ „ 556 „ — „

Az elmúlt 1882-ik év folytán tartatott 
1 közgyűlés, 13 választmányi és 9 bizottsági 
ülés, igtatóba érkezett 96 ügydarab, melyek 
egyen kívül mind elintéztettek.

A múlt évben tartott közgyűlésben kelt 
határozatnál fogva, a választmány kísérletet 
tett egy tanulmányi méhészet szervezésére , 
e czélból vásároltatott közönséges kasban 5 
anya egyenként 5 frt., együtt 25 forintért, 
és egy dzírzon kaptárban két anya 25 fr t., 
összesen 50 írtért; jelenleg van 10 közönsé­
ges kaptárban a) 5 frt 10 anya =  50 frt és 
a dzirzon kaptárban 2 anya =  25 f r t , össze­
sen 75 irtot képviselő méhanyag.

Ezen kicsiny mlhtelepnek czélja az, hogy 
a lakosság a dzirzon-féle kaptár kezelésébe 
beokuljon, minek ismert előnye az, hogy a 
inézkivétellel a méhek befullasztása nincs 
kapcsolatban.

A választmány szándéka ezen méhésze­
tet még további kísérletre a városi mükert- 
ben építendő egy egyszerű méhesben pár évig 
feutartani.

A m. kir. földmiv. minisztériumtól az 
elmúlt év folytán következő vetőmagvak ér­
keztek u. m .: 50 kiló Early-Callas burgonya, 
230 kiló Perles burgonya, 150 kiló Daher 
burgonya, 50 kiló Kubai zab, 80 kiló tavasz­
búza , 5 métermázsa Montagne rozs, 2<X) 
kiló s”alie árpa Is 250 kiló kanadai rozs.

Ezen vetőmagvakkal az árpán és Kana­
dai rozson kívül, melyek az őszszel érkeztek, 
az elmúlt évben azoknak az egyleti tagok 
között történt kiosztása által kísérlet tétetett, 
minek eredménye a következő: az őszi Perles 
és a korai Early-Callas burgonya kitüuő, a 
Daber bnrgonya szinte bőterinő ugyan, azon­
ban tú,kései érésénél fogva csak ott czélszerü, 
hol annak földje őszi vetés alá nem haszualtatik.

A Kubai zab j ó , a tavaszbúza kitünően 
sikerült. Montagne rozs minden e nemű ga­
bonát felül tnult.

Ugyancsak a m. kir. földmiv. miniszté­
rium kegyességéből ez év folytán a következő 
vetőmagvakkal tehetünk kísérletet : Early 
Favorite, Bisquit, Snovv Fiake, Extra Early 
Vermont és Early Roze, mindegyikből 100, 
összesen 500 kiló mennyiségben érkezend , 
mely a tagok között egynek egy fajból 20 
kilónként fog kölcaönül kiosztatni.

Ugyanez úton érkezett még a múlt évi 
őszön két eredeti amerikai szőlőfajmag, melyek
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m városi lu ükért és a gazdasági iskolába 
adattak ki.

Az elmúlt évben Újszászról dinnyemag 
is vásároltatott, mely a tagok között di|taia 
uul kiosztatott, de mint a diuuye általában 
sehol. úgy ez sem sikerült.

Vásároltatott egy 30» kiló teberképességű 
tizedmázsa, egy szölővesszőbe ojtó olló, inelv 
tárgyakon kívül bírunk már egy kukorieta 
morzsoló-géppel, egy szőlő-rosta, egy szőlő­
zúzómalom és egy boríejtő-géppel, melyek 
az egyleti tagok használatára állanak.

A m. kir. fóldmiv. minisztérium kegyes­
sége folytán az elmúlt éven át több ízben 
részesültünk váudortanárok látogatásában , 
minek eredménye le tt, hogy városi lakossá­
gunk a szőlőmivelés helyes kezelésében nagy 
mérvben okult, főleg pedig a csemege szőlő- 
fajok szaporítására kedvet kapott.

Egyletünk, az orsz. magyar Gazdasági 
Egyesület által a múlt évben Agáidon ren­
dezett gőz- és ekeversenyen két tag kikül­
detése által képviseltette magát.

Villási Pál úr, a keszthelyi orsz. gazda­
sági tanintézet igazgató tanára, múlt évi szep­
tember hóban meglátogatván szőlőskerteinket, 
az itt tapasztalt nagy szorgalomról, a mint 
kedvezőleg nyilatkozott, úgy másrészről hi­
báztatta a pásztáknak gyümölcsfákkal) el­
árasztását; javasolja a szőlőtőkék kiritkitását 
és a gyümölcsfáknak külön kezelését, általá­
ban pedig ajánlja a kadarka és egyéb kö­
zönséges faj bor tőkéknek csemege szőlőkké 
leendő mielőbbi átalakítását.

Tervbe és munkálat alatt van egy vagy 
több méhészeti szövetkezetnek helyben leendő 
alakítása.

A m. kir. fóldmiv. minisztérium által 
Grand Miklós méhészeti vándortanár van e 
vidékre kiküldve, a végre, hogy a lakosságot 
a méhészetben oktassa.

A választmány közbenjárása folytán még 
e tavaszon munkálatba vétetik az országos 
szőlőiskolának, itt, az úrihegyi szőlők és a 
szarkási erdők közötti alkalmas térségen, 200 
holdnyi területen leendő berendezése, hova a 
■zolovcöszőküek bvözeriésr mái' megkezdetett.

Az egyesület helyiségébe, mely kedd, 
péntek és vasárnap d. e. 8 — 10 óráig nyitva 
tartatik, a következő szaklapok járnak: „Gytt- 
inölcsészeti Füzetek*, „Gallus“, „Gyakorlati 
Mezőgazda“ , „Borászati Lapok“, ,,Méhészeti 
Lapok“, „Erdészeti Lapok“, „Ftfldmiv. É r­
dekeink“ , „Falusi Gazda“ , Magyar Föld“ 
43 frt 68 kr. előfizetési díjjal, a „Kecskeméti 
Lapok“ díjtalanul és végre az „Obstgarten“ 
czimii lapok egyleti elnök méltóságos Horváth 
Döme úr szivesaégébol.

Ugyancsak most, tisztelt egyleti elnök 
úr szives gondoskodása folytán, helyi gyü- 
mölcsészetünk felfrissítése és illetőleg emelése 
czéljáhól, az országban legjelesebbeknek el­
ismert gyümölesös-kertekből ojtógalyak sze­
reztettek he, melyek a városi lakosság között 
általában díjtalanul osztattak ki.

Szándéka a választmánynak , a helyi 
sertéstenyésztés emelése tekintetéből, a ko­
rábbi évekhez mért sikerhez képest, elismert 
jelességü sertés íalkákMl tenyész anyagot 
vásárolni, a tagok közt leendő isméti elátú- 
sitás végett.

Törekszik a választmány egy részvénye­
ken alapuló nagyobb szabású szeszgyár léte­
sítésén . valamint e® év folytán egy általános 
kiállítás szervezésén.

Végül Girőkuti P. Ferencz úr, a buda­
pesti gazdasági muzeum igazgatója, valam int 
Villási Pál úr, a keszthelyi országos gazda­
sági tanintézet igazgatója és végre Gábor 
József úr, az érdiószegi vinczellér képezde 
igazgatója, a gazdasági téren kifejtett tevé­
kenységük elismeréséül, ez egyesület tiszte­
letbeli tagjaivá egyhangúlag el választatván , 
ezzel a gyűlés eloszlott. Csereklyei Károly ,

g egyleti jegyző.

ÚJDONSÁGOK.
A Katona-ünnepély költségeinek fede­

zéséhez, s a pályadijul kitűzött aranyak be­
szerzéséhez újabb adományaikkal járulni szi 
veskedtek: ngs Bozó Pál kir. tanácsos úr 20 
frt, mltgos Herczegb Sándor kúriai bíró úr 
5 frt, mltgos Horváth Döme úr 4 db. arany, 
ngs és főtiszt. Horváth Cziril egyetemi tanár 
úr 4 db. arany, Dömötör Sándor közjegyző 
úi 2 db. arany , Schweiger Márton úr 1 db. 
arany, Dr. Fekete József úr 1 db. arany 
ajándékkal. Ezen kívül a jótékony Nőegylet 
által rendezett előadások jövedelmének fele 
része: 280 frt 9 kr. Szolgáljou e rövid k i­
mutatás nyilvános nyugtául addig is, inig a 
rendező-bizottság az összes számadásokról ki­
merítő jelentést tehet.

—  A ..Kecskemét-1 tisztelt laptársunk 
csütörtöki számában ezeket írja rólunk: „És 
kiváló érdem illeti e tekintetben t. laptársunk 
a „Kecskeméti Lapok* szerkesztőségét , a 
mely a Katona emléktábla ügyét lapjában 
először pendítette meg, s m ost, hogy az ige 
testté vált, a politikai ellenfél lovagiasságá­
val nyújtjuk át neki az elismerést“. Szíve­
sen fogadjuk a „politikai ellenfél“ lovagias 
magatartását, melynek a helybeli sajtó te- 
kintélye máris sokat köszönhet, és hálával

registráljuk az elismerést, ámbár mi csak a 
sajtó kötelességét teljesítettük , melyből tisz­
telt laptársunk is nagymértékben kivette a 
részét. A fődolog azoinban mindig az marad, 
hogy a czél el lett érve, és a helybeli lapok 
összeműködésétöl mi a közügyekre nézve ezen­
túl is sokat reményiünk.

— Hirtelen halál. Id. Ötvös Janosué 
szül. Muraközy Judit asszony f. hó 16-áu — 
színházba menet — a Szentháromsághoz czim- 
zett gyógyszertár előtt lerogyott s daczára a 
rögtön alkalmazott orvosi segélynek , többé 
életre hozható nem volt. A szerencsétlen véget 
ért nö 64 évet élt s halálát nagyszámú rokon­
ság fájlalja.

—  A nyári vigadó famuukái Gregerson 
G. budapesti gyárából már a helyszínére 
megérkeztek s serényen munkálkodnak azok 
felállításán, úgy hogy pünkösdi ünnepek alkal­
mával, mint halljuk, a fiatalság már ott ren­
dez majálist.

—  Köszönet-nyilvánítás. A helybeli jó­
tékony Nőegylet által f. hó 16. és 17. nap­
jain reudezett műkedvelői előadás alkalmával 
elért meglepő siker és eredmény első sorban 
is azoknak köszönhető, kik annak létesítésé­
ben közreműködésükkel egy vagy más irány­
ban fáradozni s réastvenui szíveskedtek. Fo­
gadják ezért a Nőegylet hálás köszönetét első 
helyen is az abbau szerepelt műkedvelő urak 
és műkedvelőnek; fogadják különösen a nem­
zeti színház művészei Feleky Miklós úr és 
Felekyné Munkácsy Flóra úrnő, kiknek az 
est sikeréből az érdem és elismerés oroszlány- 
része jutott. Köszönet és elismerés Özv. Ko 
vács Lászlóné úrnőnek a színház díjtalan á t­
engedéséért ; köszönet végre Pataky Imre 
rajztanár úrnak az élőképek ügyes és buzgó 
rendezéséért. A nagyérdemű közönség pedig 
a jótékony czél előmozdítása és gyarapításé 
bán találja legszebb jutalmát és az elisme­
rést. A Nőegylet rendező-bizottsága nevében: 
Pócsy Györgyöd, biz. elnök.

Kémény tűz. Folyó hó 18-án Firtling An­
tal l-ső tized, 121. sz. a. házánál a kémény 
tisztátlausága folytán tűz ütött k i, a mely 
azouban a szomszédok gyors közbelépése 
folytán csakhamar localizáltatott.

— Necrolog. A  helybeli hölgykoszorú 
egy kedves és szép virága tört le. Rescb 
Gizella élte 19-ik tavaszán, szívbajban f. hó 
17-én hajnali 3 órakor szülői s testvérei kar­
jai közt kimúlt. Temetése valódi részvéttel 
19-én d. u. ment végbe. Szivünk összeszorul 
a kedves, szép felejthetlen leányka halálán, 
érezzük , hogy a szülők és testvéreket vesz­
teségükben vigasztalni képesek nem vagyunk, 
midőn mindnyájunk keblét a fájdalom nyila 
sújtja. Legyen könuyű a föld felette, s em­
léke lebegjen fölöttünk.

— Nyilvános számadás a jótékony Nő­
egylet által folyó hó 16. és 17. napjain ren­
dezett műkedvelői előadás bevétele és kiadá­
sairól. B e v é te l :  belépti-jegy ékből: 627 frt 
80 kr., ajándékozásokból: 18 frt 40 k r . , ősz- 
szesen 646 frt 20 kr. — K ia d á s  összesen: 
86 frt 01 kr. Marad tiszta jövedelem: 560 
frt 19 k r . , mely összeg fele részben a Nő­
egylet alaptőkéjének gyarapítására , fele rész­
ben pedig a Katona-Ünnepély költségeinek 
fedezésére fordittatik. A jótékony czél iránti 
tekintetből aj mdékozui szíveskedtek : Szász 
Károly úr 5 frt, Gyulai Pál úr 5 frt, Lestár 
Péter úr 5 frt, Szegedy György úr 2 frt 40 
k r . , névtelen 1 frt. Fogadják érte a Nőegy­
let hálás köszönetét. A rendező-bizottság ne­
vében: Pócsy György né, bizottsági elnök. Dr. 
Szeless József, pénztárnok.

— Zongora és mángolló. Mint tudomá­
sunkra ju to tt, dr. Dékány főreáliekolai igaz 
gáténál, a belső-sétatér felső végén , egy igen 
Jókaiban levő zongora és nagy mángolló jutá­
nyosán kapható.

—  Rendőri hírek. A té l f o ly t á n ,  de 
különösen az utóbbi időben egyes tanyákról 
többször történtek szalma- és széna-tolvaj lások. 
Legutóbb f. hó 16-án Kása István 4. tized, 
456. sz. a. lakos úrréti fóldjéről egy kocsira 
való széna, majd Dúgár Imre talfáji tanyá­
járól 25 frt értékű széua s végre Forgó Ferenc® 
Czollner-közön lévő szőlőjéből 20 frt értékű 
széna tolvajoltatott. A nyomozás Laczi Fe­
rencz vacsiközi lakost derítette föl tolvajnak, 
ki is a törvényszék fenyitő osztályának ada­
tott át. — D u d o g  J á n o s  és D u n a i L á sz ló  
béresek, Keresztes János 3. tized, 72. sz. a. 
lakos tanyájáról az akolból 2 db. 10 frt ér­
tékű csengetyűt az ökrök nyakáról, továbbá 
béres czimboráiktól Összesen 45 frt értékű 
ingóságokat tolvajoltak e l , minélfogva a tör­
vényszék fenyitő osztályához kisértettek át. 
— S u b á n y i L á s z ló  városi rendőr folyó hó 
17-én a sertéspiaczon két idegen embert vett 
észre 4 hasas disznót árulva, miket értéken 
alul is gyorsalkodtak volna eladni. Előtte 
ez gyanúsnak tűnvén fel, miután tulajdonu­
kat igazolni nem tud ták , Magó József rendőr 
társával a 2 árulót a disznókkal együtt be­
hajtották a kapitányi hivatalhoz, hol kitűnt, 
hogy az árulók. Bátor János és Bojos József 
kocséri lakosok a disznókat Szalai Ambrus 
nagy körösi tanyájáról lopták el. Minek folytán 
tettesek a törvényszék fenyitő osztályának , 
a lopott jószágok pedig tulajdonosuknak adat­
tak át. — K is  L á s z ló  lajosmizsei lakv4 
csizmadia , Ruzsonberszki József Örkényi lakos

czimboraságábau különösen a környékbeli 
disznótulajdouosok aklait tűzték barácsolá- 
suk czélpout jául. De addig jár a korsó a 
kútra, még el nem törik, legutóbb Dáuoson 
Micsky uraság majorjából hajtottak el mala- 
ezokat, s itt Kecskeméten akarták eladni, de 
itt gyanúsaknak tűnvén fel, letartóztattak. 
Töredelmesen bevallották régóta űzött gaz­
tetteiket, minek folytán a törvényszék fenyitő 
osztályának adattak át.

Köizönet-nyilvúnitás.
Mindazok , kik felejthetlen kedves le­

ányunk temetésén résztvettek, kik fájdal­
munkban részvétükkel vigasztaltak , fogadják 
együttesen és egyenkint ez úton tőlünk Őszinte 
köszönetünket.

Kecskeméten. 1883. április 20.
Resch Márton és családja.

Kimutatás a kecskeméti kereskedelmi iparhi­
telintézet és népbank márcz. havi forgalmáról.

B e v é t e l :
Pénztárállás február hó 28-án 
Váltó visszafizetésekből . . . .
Folyószámlák u t á n .......................
Pesti telepitvéuyek után . . .
Kamatok „ . . . .
Dijak „ • • • ■
Késeimi kamatok „ . . . .
Átírási dijak

K i a d d » :
Váltó le s z á m o lá sr a .......................
Folyószámlákra
Pesti telepitvényekre.......................
Id. kamatok . Pesti telepitvényekre 

Folyószámlákra
Üzleti k öltségekre.............................
Elnöki tiszteletdij és tisztv. fizetése

Pénztárállás 31-én . . . .
Ko/do, könyvelő.

16,851 frt. 61 kr.
255,447 32

52,902 69
in,eoo —

5,399 30
212 57 ,,

16 04
1 — *

448,630 frt. 53 kr.

223,931 frt. 40 kr.
82,644 86
99,970 —

1,255 49 ,,
293 76

46 50
479 99

408,622 frt. kr.
40 (»08 53

448,630 frt. 53 kr.

F e le lo s sze r k e sz tó : F E K E T E  JÓ ZSEF.
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B U D A I K IR Á L Y  

K É S E R Ü F O R R Á S O K
Deák Ferencz-forrás Hunyady Mátyás-forrás, 
Szt.-lstván-forrás, Gróf Széchenyi István-forrá« 

M a t t o n i  éa W ille ,  B u d a p e st .
Kapiiató uundeu gyógyaserUrban 4« áavánrrta- 

'«•ksdúsbw (40 ib_ 5)H I R D E T É S E K .
ne.

Lakásváltozás, '
' ‘ Dömötör Sándor kir. köz­

jegyző a folyó ápril végével ,
•’ lakását és irodáját a budai- 

nagy-úteza 205. sz. Jóhn-féle ',
' házba teszi át. 52 <a—i)

H áz-eladás.
Idősb Sántha Sándor tulajdonát 

k ép eső , s a budai-n&gy-útozában 
3-ik tized 161. szám alatt fekvő ház 
kedvező feltételek mellett szabad­
kézből eladó. Értekezhetni tulaj do- 
noasal. «  ( 3 - 3»

H ird etm én y .
A régi sétatéren Dékány M ihály- 

féle házban egy kényelmes lakás 
minden órában kiadó; — továbbá 
ugyanott egy kétfelé nyiló új vas­
ajtó is van eladó. Bővebben értékes 
hetni a fent em litett háznál. 47 (9—a>

A BEHlíER-fele orvosi

KÁTRANY-SZAPPAN
orvosi tekintélyek által ajánlva a legtöbb európai 
államokban fényes sikerrel iiaszuáltatik

mindennemű bőrkütegek,
külöuöseu a rüh, az idült és pikkely-sömör ellen, 
a kosz, a sömör-repedvény , a fej- és szakál-korpa 
ellen. A BERGER-féle kát lány-szappan 40*/,- 
tóli fakátrányt tartalmaz és észrevehetőig külön­
bözik a többi kátrány-szappanoktól, melyek a ke­
reskedelemben előfordulnak. — T év ed ése k  kikerü­
lése végett a gyógyszertárban kizárólag

BERGER-féle kátrány-szappan  
kérendő és az ismert védjegyre ügyelendő. — A 
gyengébb kátrány-szappan

az arozbőr tisztá tlan sága ,
nemkülönben a gyermekek bőr- és fejkütegei ellen, 
úgy szintén mint felülmúlhatatlan cosmetikus 
m o s d ó -  és fiird iiszapp atl a

Bsrger-fsle Glycerin kátrány-szappan
szolgál napi használatban. — Ezen szappan 35%- 
tóli O lycetint tartalmaz és parfümirozott.

Ára darabonként használati utasítással 35 kr.
Egyedüli helyettes a bel- és külföld részére: 

t s .  H K L I .  gyógyszerész. T r n y y n u f t a t t .
Magyarország majd minden gyögyszertárá- 

I bán kapható. F ő r a k t á r  K e c s k e m é t e n
MOLNÁR JÁNOS gy ó g y szerész  úrnál.
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Kimutatás a kecskeméti takarékpénztár 1883. 
évi márczius havi forgalmáról.

B e v é t e l :
Pénztárállás február 28-án . . . 79,666 frt. 05 kr.
Betételek u tá u .................................. 92,172 83
Különféle dijak utáu . . . . 422 90

,, kamatok után . . 9,014 64
Váltók u táu ........................................ 201,061
Ingatlan j e l z á l o g ............................ 4,668 ♦» —
Magánváltó u t á n ............................. 490 _
Előleg u tá n ........................................ 71
Váltó viszi «‘számit, után . . . 40,400 __
Elhelyezett tőke „ . . . 8,000
Egyletiház bolt- és lakbér után . 144 64

436,111 frt. 06 kr.
K i a d d » :

Visszafizetett betét és tők. kamat 139,041 frt. 89 kr.
Kifizetett folyó kamat . . . . 366 01
Kifiz. viszleszám. és téritett kamat 216 51 **
V áltók ra.............................................. 206,608 n __
I n g a t la n r a ........................................ 9,590 ’’
M agánváltó........................................ 5,860 —
Viszleszámitott v á ltó ....................... 33,100 __
Igazgatói t. d íj, tisztviselők és

szolga f i z e t é s e ....................... 688 —
Üzleti k ö lt s é g .................................. 191 35
O szta lék .............................................. 22,820 _
10 % betét tökekamat adó I-ső negyed 56 86
Jótékony c z é l r a ............................. 300 __
Pénztárállás........................................ 17,282 44
M a rk o vid , könyvelő. 436,111 frt. 06 kr.

X . Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság részéről közhírre tetetik , hogy Kozma Döme 
mint a kecskeméti görögkeleti egyház gondnoka ko­
rábbi és az. elrendelt csatlakozás folytán Schvarcz 
Dávid későbbi végrebajtatóknak f ' o r n g f ó  JiSSSSSt 
és neje .W«. h i y y  4 s v s s a  végrehajtást szenvedők 
ellen 300 frt. , 100 frt. , illetőleg 100 fit. töke s járu­
lékai iránt folyamatban levő végrehajtási Ügyében 
alpereseknek a kecskeméti 7910. sz. tjkvben 463. b.-r. 
sz. a. foglalt s adó alapján 14 frtra becsült széktói 
szőlő birtoka, továbbá az ugyanazon  szám ú tjkvben  
476. b.-r. szám alatt foglalt a adó alapján 1150 frt. 
becsült széktől szőlőbirtoka tartozékaival együ tt, az 
1883-ik évi J»» » s i t t é  h ó  .'HS-iJ* s s s s y j á f  délelőtt 
9 órakor mint egyetlen batáridőben, e kir. törvény­
szék telekkönyvi helyiségében megtartandó nyilvános 
árverésen az egyidetileg megállapított és a hivatalos 
órák alatt ezen telekkönyvi hatóságnál, valamint 
Kecskemét város polgármesteri hivatalában is megte­
kinthető árverési feltételek mellett kikiáltási áron alul is 
eladatni fog.

A venni szándékozok tartoznak a kikiáltási árul 
szolgáló becsár 1 0 \ - á t  készpénzben, vagy ovadékké- 
pes értékpapírban a kiküldött kezeibes bánatpénzül 
előre letenni.

Kelt a kecskeméti kir. trvszék telekkönyvi osztá­
lyának 1883. évi ápril 11-én tartott üléséből.
Kovács Béla, Gáli Ferenci,

tanácsjegyző. 5 0 (1  — 1) kir. törvényszéki elnök.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság részéről közhírré tétetik, hogy Koczö Eszter 
végrehajtatónak F Ó 9 Ó  L a j o s  végrehajtást szen­
vedő ellen 550 frt. töke s járulékai iránt folyamatban 
levő végrehajtási ügyében alperes Főző Lajosnak 
a kecskeméti 1758. sz. tjkvbeu 1973. b.-r. sz. a. fog­
lalt s adó alapján 448 frtra becsült ház és udvartér 
birtoka tartozékaival együtt az 18H3. évi J t S t t i t tS  
h ó  9 t i - f h  s s a y j n s s  d. e. 9 órakor mint egyetlen 
határidőben e kir. törvényszék telekkönyvi helyiségé­
ben megtartandó nyilvános árverésen, az egyideüleg 
megállapított és a hivatalos órák alatt ezen tkvi ható­
ságnál . valamint Kecskemét város polgármesteri hi­
vatalában megtekinthető feltételek alatt a kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

A venni szándékozók tartoznak a kikiáltási árul 
szolgáló becsár 10%-át készpénzben vagy ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezeihez bánatpénzül előre 
letenni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék mint tkvi ható­
ság 1883. április 11-én tartott üléséből.

Kovács Béla, G állFerenos,
tanácsjegyző. 51 (1 — l) kir. törvszéki elnök.

Koporsó-diszitések
dombornyomatban (fem-utanrat)

erős kartonból, úgy arany- és esttst- 
papirból is a legszebb kivitelben.

Tetemes árleengedések. —  Tulajdon 
gyártmány. 49 (3—2)

JOHN & C0MP
W ien , M urgarethenstrasse Nr. 49.

Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál.


